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1 Ce autoritate trebuie să fie consultată și să își dea consimțământul
înainte de plasarea transfrontalieră a unui copil pe teritoriul
dumneavoastră?
Autorizarea plasării unui copil în Suedia, în conformitate cu Regulamentul Bruxelles II, este examinată de
Consiliul de asistență socială al municipalității în care urmează să fie plasat copilul.

2 Vă rugăm să descrieți pe scurt procedura de consultare și de obținere a
consimțământului (inclusiv documentele necesare, termenele, modalitățile
procedurii și alte detalii relevante) pentru plasarea transfrontalieră a
copiilor pe teritoriul dumneavoastră.
Consiliul de asistență socială poate autoriza o autoritate din străinătate să plaseze un copil în Suedia numai în
cazul în care:

este preferabil pentru copil să fie plasat în Suedia, având în vedere în special legăturile copilului cu1.
Suedia,
s-a stabilit atitudinea copilului față de plasament, în măsura în care se poate evalua o astfel de atitudine,2.
s-a obținut consimțământul tutorelui copilului și, în cazul în care copilul are 15 ani sau mai mult,3.
consimțământul copilului în ceea ce privește plasamentul,
circumstanțele din locuința individuală și condițiile de îngrijire din locuință au fost investigate de Consiliul4.
de asistență socială,
copilul deține un permis de ședere, dacă este necesar, și5.
plasamentul se întemeiază pe Regulamentul (UE) 2019/1111 al Consiliului din 25 iunie 2019 privind6.
competența, recunoașterea și executarea hotărârilor în materie matrimonială și în materia răspunderii
părintești și privind răpirea internațională de copii (Regulamentul Bruxelles II) sau pe Convenția de la
Haga din 19 octombrie 1996 asupra competenței, legii aplicabile, recunoașterii, executării și cooperării
privind răspunderea părintească și măsurile de protecție a copiilor.

Informațiile privind documentele necesare în cazuri individuale sunt furnizate de municipalitatea în cauză. Pentru
mai multe informații, vă rugăm să contactați autoritatea centrală din Suedia.

3 A decis statul dumneavoastră membru că nu este necesar
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consimțământul pentru plasarea transfrontalieră a copiilor pe teritoriul
dumneavoastră, în cazul în care un copil urmează să fie plasat la anumite
categorii de rude apropiate? Dacă da, care sunt categoriile de rude
apropiate?
Nu, această regulă nu se aplică.

4 Există în statul dumneavoastră membru acorduri sau modalități de
simplificare a procedurii de consultare în vederea obținerii
consimțământului pentru plasarea transfrontalieră a copiilor?
Nu.
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